
B é t s .
Ö Ts.K. Felsége méitóztatott Mártz. 

29-dikén költ kegyelmes végzése által a’ 
Mgs G y á r f á s  Jó'sef Úr halála által 
megüresült Udvari Tanátsosi hivatalra 
a’ Fő Méltos. Erdélyi Udvari Cancella- 
riához Méltos. Széki Gróf T e l e  ky Fe- 
rentz Urat, eddig a’ N. Mélt. közönsé
ges Udvari Kamaránál volt Udv. Taná- 
tsost, kegyelmesen kinevezni.

Ő Ts. K. Felsége Mártz. 29 dikén 
költ kegyelmes Végzése által a’ Fö Mel- 
tós. Erdélyi Udvari Cancelláriánál Ts. 
K á r o s  Antal és Ts. S z e n t g y ö r g yi 
Imre Urakat, eddig Udvari Concipistá- 
kat, jeles tehetségeiknek, és hasznos ’s 
buzgó szolgálatjok által szerzett érde
meiknek tekintetéből Udvari Secretáriu- 
sokká méltóztatott kegyelmesen kine
vezni.

T ö r ö k  O r s z á g .

K o n s t á n t z i n á p o l y  Mártz. 26- 
dikán. A’ Szerály ágyúi ma reggel meg- 
szóllaltak a’ B a i r a m  nagy innepnek 
jelentésére. M a h m u d  Szultán a’ nap
nak feljöltével elhagyta a’ Ra mi t s i f t -  
l i k i  Kaszárnyát, és a’ Ministerektöl, 
Udvaritisztjeitöl ’s testörzöitöl késértet
ve az E j u b i  Nagy Metsetbe méné a1 
nagy innepi imádkozásnak végezésére. 
A’ Szultánt késérö katonaság ez úttal nem 
vala olly számos mint máskor ez előtt,

és öltözetében a’ hirlelt megváltoztatás
ból semmit sem lehetett észre venni, ki- 
vévén, a’ lovas testörzö tiszteknek öllö- 
zetjét, melly a’ Huszár-formaruhához 
hasonlatos. A’ Szultánnak egyébaránt 
tzélja van, a’ katonaságnak öltözetjében 
még nagy változtatásokat tenni; a’ mi 
világosán megtetszik abból a’ felszólítás
ból, melly a’ Metsetben kihirdettetek, 
hogy t.i. az illyetén— a’ vallás törvény
iével egyátaljában nem ellenkező, és az 
Igazgatószéktöl tzélarányosnak talált Vál
tozásoknak senki magát ellene ne sze
gezze. — A’ Porta ez alkalmatossággal, 
az eddig való szokás ellen, azzal a’ íi- 
gyelmetességgel viseltetett a’ külső Hatal
masságok Követeihez és Küldöttjeihez, 
hogy az E j u b i  Nagy metsethez közel, 
számokra házakat és boltokat mutatlatott 
ki, a’ honnan a’ Török Processiot jó 
móddal nézhessék.

Avni -Bei ,  az esméretes Bimbasi 
(Oberstcr), a1 ki sokszori Követségeinél 
fogva gyakorta forgott a’Frankusok (Ke
resztyének) között, és társalkodási la- 
lentomaival magát mások felett megkü- 
lömböztette, nem régiben szárnkivette- 
tett Nikomediába. A’ Szultánnak, a’ ki
nél eddig nagy kedvességben állott ha
ragját az által vonta magára, hogy a’ 
Ra ma z  án (Török Böjt) alatt nagyon 
is nagy szabadságot vett magának. — 
M e h e m e d - S e l i m  Basa a’ hajdani 
Nagy Vezér kieseit a’ R u m e i i  ailíely-

X
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tartóságból is  M-o ti »«'•! rlw (Macedo- l ós Fejedelemhez büldenéb e l, szóval
A’ Szultánnak melleteven, hogy ez a Iiatli-Sherif mind

azok a’ az Ackermanni Eiívességszerzéssel, mind
Szerhus Nemzetnek kívánságaival to

rnában) számkivellelelt. 
reája megharagvását lúhetöe
kellemetlen törlénelek okoztak, meilyeh a 
Al ba n i  á-ban estek, a’ hol a* ’soidjok- kelietesen megegyez.: mnlsen ugyan meg 
nak kimaradása miatt békételen Albanu- benne a’ halár, sem a’ Portának évén
e k  sok es nagy kilsapongásokat ’s ren- ként fizetendő Adó névszerent kijegyez- 
detlenségeket követtek el. — Helyebe, ve és megállítva, de M i 1 o s Fejedelem-
Ruméliai Helytartóvá Ca’ rabit már je-

R e s i d - M e h m ed Basa a’ lasztani, a’ hol ezeknek és minden hát-

K J J  •

nek szabadságában fog állani helyet vá-
k J  k J  *

ra lévő elintézni való Pontoknak tellves
akár Konstán-eligazítása megessék

lentettük)
mostani Nagy Vezér neveztetett. Emi n  
Basa (fija a’ Nagy Vezérnek) Janinai
Helytartóvá és M a h m u d Basa Laris- 
sai Helytartóvá tétetett..

Említést érdemel, mint megjegyzés
re méltó dolog, bogy a’ napokban több ta tellyes hatalommal fel fog ruházni. A'J 
száz H y d r i o t á k  Konstántzinápolyba " "  ’ .............. ...
jöttek, hogy mint hajdan

A m m mm W I I   I  

tzinápolyban a’ Szerbus Nemzetnek Kül
döttjei állal , akár Szerbiában a’ Belgrá
di Vezérrel, a’ kit e r r e- esetre a’ Por

mi ne kután-
Kö vetek nem fogadhatták el a’ Ilalti-She- 
rifet a’ R e i s - E f e n d i töl , minthogy er-

na a’ Görög Hajóknál nem találtak szol- re az!, esetre Instructiojok nem volt
elébí.» kérni kellett M i l o s  Fejede-gálatot — a’ Török Flottánál szolgálja

nak. A’ Porta örömmel felvette őket szol- lemtől. Milos paranlsolta a’ Követeknek, 
gidaijába , mint ügyes és tapasztalt ha- hogy a’ Nagy Lr Fermánját vegyek ál

tal és egyszersmind jelentsék meg a'Por
iánál, hogy ö a’ rendbeszedni való Pon
toknak elintézését Konstántzinápolyban 
kívánja megejteni., és e’ végre a’ Követ
séghez újabb tagokat (minthogy közzű-

Jós legényeket. — Az egésseg ál lapot ja 
a’ Fő Városban jó. A’ Pestises Kór-há
zak üresek, és a’ h ír, melly ez előtt 
egynéhány héttel a’ Pestisnek kiütését be
széltette, alaptalan volt. D r i  n á p o l y 
bán is, a’ hol a’ Nagy Vezér egy tulaj- lök némellyeket haza hívott) fog külde- 
don Kórházat állíttatott ? a’ gyanús há- ni a’ szükséges meghatalmazással. A’ F er- 
zakat megtisztittatta, és a’ bennek lévő m a n e’ szerént JYIiloshoz elküldettetett, 
ruhákat ’s holmikat megégettette, na- a’ ki azalatt az új Követeket kinevezte 
gyón megkevesedelt a’ betegek száma. és November végén Konstántzinápoly

felé megindította, a’ hátra lévő Pontok 
S z e r b i a .  A’ Nagy U r, a’ Dr i -  nak regulázására és elvégzésére a’ fé

nyes Por Iával, meghagyván nékiek, hogy 
mindeneknek előtte Biztost Férjénél 
Szerbiába ki küldctletni a’ határnak ki

minek- jelelésére. Milos általküldé a’ Konstán-

n á p o l y i  Békekötés VI Tzikkelyének 
értelme szerént, a’ mull Septemberben 
egy F e r m a n t  *) adott vala ki Ha11i-

f

hivatalosan közöltetett a’ Reis Efen-

S he r i f formában , mellyel 
utánna az, az Orosz Tsászári Udvarral tzinápolyból kapott Haiti Sherifet BeL-

grádba a’ Vezérhez és a’ Mollához, hogy 
ez utolsó azt Protókollumba végye, és 
az első a’ Törököknek kihirdettesse. Ri- 
hirdelletett a" Fermán Belgrádban De

di által adott a’ Konstántzinápolyban lé
vő Szerbiai Követeknek, hogy azt M i-

) Ez a’ Fermán af M. Kurírnak sö-dikszá- cember elején, ’s későbben a’ többi Szer-
idá l«T«lében olvaitatik. biai Várakban és Városokban is, * hol
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; melly annyival nevezetesebb , mi- 
s a’ legelső Országgyűlés a’ hová

r

Törökök- lakoznak, és az Eredeti levél
Milosnak viszszaailattatott. Milos egy 
rendkivül való Nemzeti Gyűlést hirdet
tetek
vei ez
a’ Képviselők, vállas/, tói Utói' törvényes 
líatalomlevéllel küldettetnek. Minden

100 Ház va
gyon , egyet küld ; a’ 
hárman együtt; a’ nagyobbak kettőt,

a’ népességhez képest — töb
bet; Belgrád p. o. hatot küld. A’ Kép
viselők száma 700 ra ment, kikhez a’ 
hasonlóan meghívott főbb Papokat és Bí-

helység a’ hol körül belől
kissebbek kelten

vagy

jussokat, pontról pontra. Az isteni tisz
teletnek szabadságáról szóllván, mon
da: a’ Templomoknak és Klastromok- 
nak lerontásától többé nem kell felni, 
és a’ Törökök többé nem fogjak a’ tem
plom építést megakadályoztatni, az In- 
nepnapokat illendően meglehet innepel- 
ni és az Isteni tiszteletnek fényesítésere, 
szabad lészen a’ templomokat tornyok
kal és harangokkal ékesíteni. A’ fejede
lemnek szabad választásáról, és belső
A  .  _  /  _  .

rákat is oda számlálván, reá 
Gyűlés tagjainak száma mintegy 1000- 
re. Ezek mindnyájan a’ f. E. Febr. 4-di- 
kén felgyűltek K ra g  u j e v a t z b a *)
T-» « v  í i i  / r / % « « ■ / • t  a / • 1 I r I

igazgatásnak függetlenségéről midőn szól-I__  ___1 O _ I___1 . l .lana, monda: a’ Szerbusoknak ezen tűi 
nints mit félni a’ Vezéreknek és más Tő- 

ment a’ rök tiszteknek változásától, kik távol
országokból ide jöttek mentek, hogy a’ 
szegény Szerbus Nemzetnek izzadságai
ból meghízzanak ,< a’ Nemzetet ki tsikar-
• / • • • f# • « a * .  •Febr. 5 dikén és tí dikán a’ Képviselők- ják, embertelenül elnyomják ’s a’ t: h 

nek hatalom levelei a’ Szerbiai Főtör- nem maga választ a’ Nemzet magának
vényszéknél egy e’ végre kinevezett Bíz* Főket (Fejedelmeket) a’ Hazának fijai-

ból, kik a’ Nemzettel születtek, véle él
nek, véle halnak, és a’ kiknek első es 
legc' “"tebb kötelességek a’ közjónak 

tosság állal megnézetletlek és sorban re-
gistráltattak. 7 - d i k b e n megnyittatott a’

elömutattaGyűlés. Milos megjelenvén,
a’ Nagy Úri Fer-

kezériek aláírá-
a’ Nemzeti Gyűlésnek 
mánt, a’ Szultán saját 
savai, és szóról szóra való fordítását fel
olvastatta. Ekkor kifejtegette egy beszéd
ben a1 Szerbus Nemzetnek engedtetett

gondja lészen. *) A’ törvényszolgáltatás- 
rol beszélvén, monda Milos hogy ő két_ -««# • • iff  ̂. r  m.  » _sztendővel ez előtt már kirendelt esv

. . . _____  o  JBiztosságot, melly a’ Nemzetnek egy tör
vénykönyvet írjon , alapul a’ Frantzia
m  ■■ , A, ■ ■■■ —
A

) K r a g u j e v á t z  szinte közepén esik *) M i 1 o s születésére nézve igaz Szerbus.
Anyjának neve W i sin ja volt ,  a’ kinek

\ i , » *.
Szerbiának, az ügy nevezett S u m  a dia-
bari vagy erdős Vidékben (Suma-ordő). X  első férje O b r e n  volt Brusnizzában, íi 
Revolutio ideje alatt Kragujevatz volt min- jak lett Mi l a n .  Második férje T e s ovol t ,

fijakat szült, azok közöttdenkor ülőszéko az Uralkodóknak. Kara a’ kinek
György T o p o 1 á ban lakott, melly egy M i i  ő s t  1780-ban. Mind a két Ház sze
kevéssel feljebb esik éjszakra. M a l o s  ezt gény lévén, a’ fiuknak idegen szolgálatba
választotta lakásául, mivel innét, mint kd- kellett állani* M i l a s  Okörhajtó volt,  a

• * *

«ép- pontból , az-Országnak minden részei- mi ott nem valami elvehetett állapot , és
bekét  nap alatt mogvihclik parantsolatjait. marhát hajtott másoknak a’ Dalmátziai Vá-

^ * • • ’ V *

A Város egy erdős begy tetején fekszik, Sarokra $ későbben mostoha testvérjének
& hol a' L ej) n i  t % a vize ered, melly â  M i l á n n a k  szolgalatjába l é p e t t  y  és  erán-
Moravába ömlik. Üt tartatott az 18^7-diki ta Való tiszteletből, Atyjának nevet Ob r e -
Ui’özággj űlüi is. 3 helyett)tfelvette

)C ♦



C o d e x  (a Napóleoné) vételeit fel) de 
a’ melly az Ország szokásainak tulajdon
ságaihoz fog alkalmaztattatok E’ biztos- 
!sá° nem sokára készen lészen a’munká
val. A’ Szerbiától elszakaszlott 6 Kerü
leteknek viszszakaptsolására nézve, je
lentene a’ Gyűlésnek, hogy ö Konslán- 
tzinápolyból Jan. 21-kéröl hivatalos tu
dósítást vett a’ Követektől a’ felöl, hogy 
egy Nagy Úri Chodsagán (Biztos) , H a d- 
s i - A h m e d - K i e s a f  Efendi a’ fényes 
Portától ki neveztetett az elszakaszlott ö 
Kerületeknek viszonti egyesítésére és a’
határnak kijegyzésére; ki is most már
ólban vagyon és legfeljebb 10 nap alatt 
meg fog érkezni. A’ viszsza adandó hat 
Kerületek név szerén! ezek: 1) a’K rai-
n i ,  2) a’ T i m o k i ,  5) a’ P a r a k i  ni ,  
4) a’ K r u s e v a t z i ,  5) a’ b l a r o s l a v -  
ka i  és (i) a’ Dr i n a i .  így Szerbia, ma
gában foglalja mindazokat a’ tartomá
nyokat, mellyek a1 Szerbus nyelvet be- 
szellik; határa éjszakról a’D u n a ;  nyú

lta kereskedés által meggazdagodtak a’ két 
testvérek, ú g y  hogy a z  i804*diki Revolu- 
tiokor még tekintetesek voltak. M i l a n  
igazgatója lett R u d n i k nak, P o s e  g anak 
és U s i z e nek ; de a’ nyugodalmat szerette, 
és helyette M i l o s  hartzolt. Milan meg
holt a’ Kara György zendülésének idejé
ben , i8i3-ban , mikor midőn a’ Törököknek 
nagy ereje elől a’ zendülésnek minden fe
jei és Vezérei elfutnának, egyedül Milos- 
nak volt az a’ bátoi'sága, hogy Szerbiá
ban helyben maradt. E’ fundálta meg azt 
a’ közönséges tiszteletet, mellyeta’ népnél 
nyert. Fő Igazgató lett R u  d n i kban , P o- 
s o gában , és K r a g u j e v a t z  ban j és eb
ben a’ tisztségben maradott 1815-ig, a’ mi
kor az új Zendülés a’ Porta ellen kiütött, 
melly őtet a’ fejedelmi pollzra , a’ hol most 
űl , emelte.

goiról a’ D r i n a ;  Keletről a’ D u n a
és a’ T i  mol t ;  és délről a’ Sar -dagh
és a’ II a e mu s  hegyének egy ága ha
tározza. — (folytatása következik.)

F r a n t z i a  O r s z á g .

P a r i s  April. 5-kén. A’ M o n i t e  u r 
April. 5-káról, egy Kir. Rendelést hir
det, mellynek ereje szerént hét Fő Is- 
pányok a’ hivatalból elbolsáttatnak, és 
tizenegyen inásuvá általlételnek.

A’ Fenyítö Politziai Szék, a’ G 1 o- 
be Kiadóját D u b o i s  Urat — a’ ki 
„F r a n t z i a  O r s z á g  és a’ B o u r b o 
n o k  1830 bancí tzimű tzikkelyéért (a? f. 
E. Febr. 15-kéröl és 19-kéröl) azzal vá- 
dollatolt 1) hogy ellenségesen megtámad
ta a’ jussokat, mellyeknek ereje szerént 
a’ Király a’ C h a r t á t  adta, és a’ Ki
rálynak ’s a’ Kir. Ház tagjainak élele 
ellen a’ népet fellázzasztani törekedett. 
2) harlzra kelt a’ jussok ellen, mellyek 
a’ Királyt szülelésénél fogva illetik. 3) a’ 
Királynak Constitutionalis hatalmát meg
támadta. 4) a’ Polgárokat ösztönözte, 
hogy az Igazgatószéket vagy a’ Király
ságba való következésnek rendét forgas
sák fel vagy változtassák meg. 5) gyű
löletessé és utálatossá törekedett tenni a’ 
Királynak Ministeriumát — a’ három 
elsőbb vádak alól felmentette, ellenben 
a’ két utolsókra nézve bűnösnek esmér- 
te , és négy hónapi fogságra ’s 2000 Frank 
birságra ítélte. A’ N a t i o n a l  Kiadója, 
ugyan azon tzikkelyeknek felvételéért .3 
hónapi fogságra ’s 1000 Frank bírságra 
büntettelek.

Marquis A I m e n a r a  Spanyol Fi- 
nantz Minister B u o n a p a r t e  József 
alatt, Párisból haza utazott Madridba, 
a’ hová az Igazgatószéktöl hívattatib. — 
Marquis B a r t h e l e m y ,  Ország Nagy
ja April. 3-kán megholt.
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T o u l o n ,  Márt. 30-kán. Napon
ként jönek városunkba az Artilleriához

Lsen meg. A’ Belga és a’ Svéd Consul- 
nak kertjeiből a’ Tsászár várat tőből ki

való Materialckkal megrakott szekerek láthatni, minthogy a’ kertek olly maga- 
az Országnak kiilömbözö Fegyverházai- san íekiisznek, hogy onnét még a’ bei
ből. Admirális D u p e r r é  Urat minden 6Ö Udvarába is belát az ember a’ várnak.
órában várjuk, hogy Párisból ide meg
érkezik. A’ mint halljuk a’ Korona Iler-

Algír a’ tengerre eső oldalon rettenete
sen megvagyon erősítve; ellenben a’szá-

tzeg is el)ö, és a’ Tengeri Minister, az razról egy rendes ostromot három napig 
Expeditio megindulásának látására. A’ sem állhat k i; minthogy a’ kőfal kerítés 
kibérlett hajók közzül, azokhoz kik nem tökélletesen egész, és a’ bástyák né- 
M a r s e i l l e b e n  állanak, parantsolat holnéhol megszakadnak a’ közbeépített 
jö tt, hogy April, lükére készen légye- lakóházak miatt. A’ Sántz-árkai mindég 
nek az elvitorlázásra. szárazok, nem is lehel vízzel megtölte-

Az Avi s o  (Touloni Ujságlevél) azt ni állandó időre, minthogy völgyes me- 
beszélli, hogy a’ Máltánál lévő Orosz netelúek. Ivó vizet a’ városba egy tsator-
bajossereg Márt. lü  kén megindult on- na viszen , melly a’ várostól félórányira 
nét, haza a’ Keleti Tenger felé; de mi- fedetlen áll. Nints könnyebb, mint ezt 
nekutánna az Admirálissal Ki c o r d  Úr- a’ víztsatornát elmetszeni és a’ várost, 
ral Ilertzeg R a d z i v i l  és K r i t i s o f f  a’ víz nem léte] miatt, Capitulatiora kén- 
Orosz Küldött (kik eleibe jövének Ná- szeríteni. A’ vár őrző katonaság rende- 
polyból) találkoztak és beszéltettek vol- sen 400Ü ember, 800 ágyúk védik a’vá- 
na, az Orosz hajók azonnal viszszatér- rost a’ tenger felől, a’ száraz felöl mini
tek Máltába; és egy Fregát közzülök egy 100—120 darab. A’ Frantzia Expe-
Gróf I l e y d e n h e z  (a’ ki hátra maradt ditionalis Sereg a’ legnagyobb nehézsé-
a’ Görög Országi tengereken) elküldet- 
tetett hírt vinni.

get a’ kiszállásban fogja találni. A’ ten
ger partok rakva lesznek Arabsokkal, 
kik a’kiszállást akadályoztatják. De ezek 

A’ S e m a p h o r e  (Marseille!Újság) tanulatlan és fenyítéktelen katonák, rosz- 
egy levelét közli A l g i r r ó l ,  egy ollyan szül fegyverkezve; sokaknak még most 
embernek, a’ ki ottan sok ideig lakozott, is ollyan puskájok van,  a’ mit kanótz-

így szóll az emlí- tzal kell elgyújtani. Azonkívül is, tsak
nehány napra való eleséget hordanak 
magokkal, és az éhség tsak hamar kén- 
szeríteni fogja őket. viszsza térni a’ he
gyekre. A’ frantzia földabroszokban a5

„ A l g í r  v á r o s a  
tett levél amphilheatraliter vagyon 
épülve, és egy háromszeget formál, 
mellynek egyik oldalát a’ tenger mossa, 
a’ más két oldal a’ szárazra bényúlik 
és öszveérvén egy tsútsot formálnak, hol tengerpartnak az a’ pontja, a’ hol (a* 
a’ De yne k  új Palotája, a’ Ka s b a  ne- köz hiedelem szerént) a’kiszállástörtén- 
vű, fekszik. A’ Városnak három kapuja fr>" T , ' ' " ,a fa  r. npwol
vagyon a’ szárazra eső oldalakon, ne
vezetesen a’ B a b a l u e t  nyúgotról, az 
Ú j k a p u  délről, és a’ B a baz  on Ke
letről. A’ Várost, és a’ Rabazoni síksá
got az úgy 
oltalmazza;

nevezett T s á s z á r  v á r a  
a’ sok mappákon még fel

ni fog, T o r r e t a  C h i c a  névvel ne
veztetik; az Algiriak ezt a’ helyet Sidi- 
F e r e n d s n e k  hívják, ’s négy órányira 
esik Algírtól nyúgotra. Víz mindenütt 
vagyon bövséggel, a’ hol a’ kiszállás le
hetséges. Az Éghajlat egésséges, és ta
lán kevesbbé heves, mint nálunk P r o 

tere lévő T s i í l a g s á n t z  ma már nin- ven ce ban. Algírban a’ hideglelés soha
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sem uralkodik, ®s ** pestis tsak akkor 
pusztít ha Egyiptomból oda viszik; do 
a’ közelebbi 10 esztendők Alatt semmi 
nyoma sem volL

< »»  ̂ -

pí i g* y B T i I a 0 ö' i 8.

N é m e t  O r s z á g .

A’ Hesseni új Nagy Hertzeg IIL  a- 
j o s ,  fiaja a’ megholt Nagy Hertzegnek 
I L a j osnak (Nem X Lajosnak ,. a’ mint 
hibásan nyomtattatott a’ Kurírban») az 
Igazgatást ApriL 6 kán által vette. A’ Fö 
városban (Darmstadtban) lévő Őrizet. . .. m ... „ A1, '  varosoan tL>armstaainan> jevo grízei

.L ,° * ,-Lr:;h « ; p e e i L  L a » « •» . a?«n »* ~ p ? » esivéii * ««H 0™ *Ülésében 
kérdésére új Fejedelemnek hívségére felesküdött.

Az Országos gyász 12 liétre határozta- 
tott; a’ Rendnek gyűlése elhalasztatott
Jun. 16 káig.

nak a’ Görög Országi dolgok?
létül kinyilatkoztatta, hogy tsupán a’jö
vendőbeli Fejedelemmel vágynak némelly
elvégezni való dolgok, a’ három 8zö- „
vetséges Udvarok között, az Alkudozá- tzegne (született Anhalt-Dessaui Hertzeg
sokat úgy lehet tekinteni mint bevégzet- Asszony). April 6-kan reggel D e s-

DJ sa uban, a Land Groíi Haznak nagy orő-

Hessen - Ilomburgi G u s t a v  Her-

teket.
Oc o n n e  1 Úr Londonból haza ment 

Irlandiába, és Du b l i n b a n  egy Gyűlés
ben az Alsó Ház ellen igen hevesen ki

mére, egy Ilertzeget szült.

Béts.  April. 14-dikén. Az Ausztriai
kelt. A’ Ház, monda a’ többek között, Priv. Nemzeti Bank, tegnap reggeli ki
nem ér arra,, hogy a’ népnek boldogsá- lentz órakor t í z  millió forint papíros 
gáról gondolkozzék. Sokan a’ Ház tag- pénzt égettetelt el az általa béváltatott 
jai közzül nem adhatják voksaikat lelki- Váltótzédulákból, a’ Glaszín lévő égető
esméret szerént, hanem Mi házban, az e’ végre kirendeltetett Ts. R.
nisterium kívánja, liülömben- a’ hívat a- Kommiszáriusnak és a’ Ts. K. Státus-Cre- 
lokból kihányatnak. Irlandiának nints dit- és Centralis-Udvari Számadó Tiszt
másban hol keresni az idvességet, mint ségnek jelenlétében.
az Uniónak eltöröltetésében. L a w 
l e s s  Úr tanátsolta, hogy egy új Egye
sület állíttassélt, melly az U n i ó  nak eü 
törlését munkálja. Egyszersmind elvé
geztetett, hogy az Unió ellen a’ Parla
menthez egy Esedező levelet készítsenek.

M a g y a r  O r s z a g .

O r o s z  O r S z. á

I p o l y s  á g h o n  Márlz. 29-dikén, 
’s 50 dikán Méltóságos Székhelyi M a j- 
Láth-György Urnák, Sz. István Apóst. 
Kir. Rend’ Közép Keresztesének, O Kir. 
Felsége’ személyes Jelenléteié’ ítélószéki 
Helytartójának, ’s Udvari Tanátsosának, 

Sz. Pé t e r v á r a  Mártz.27-dikén. Ő mint Ns. I l o n t h  V gye’ szeretett Fő Is- 
Fge a’ Tsászár Moskauból  viszszajött, pányának elölülése alatt, ezen Megyé- 
es a’ Fö városba tegnapszerentsésenmegr nek Tiszt újító széke tartatott, melly- 
?rkezelt..— Féld Marsai Gróf D i e b i l s- nek következései ezek: Első Aí-Ispány : 
S a b a l k a n s k y  Hitvese, a’ Tsászárné- TT.. Kesselökeöi, M aj t h é ny i Antal 
nak Palotái. Dámája Márlz. 25-dikén (volt Ország-gyűlési Követ); második Al
in eg holt Ispány, T- Dolinái Ru ó c z  Imre. Fö-
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Jerrvzö T. Nádasi T e r s zt y á n s z k y AlSz
Sándort A1-Jegyződ, Bellusi B a r o s  Ferentz, és Ku b i n y i  Vilhelm. Part. 
Károly, és Ba h a y  Ferdinand. Levéltár- Perc. II á n Titus. Esküdtek: E g r y  
nők, lka k a y László. Fö hadi Adósze- György , Oholitsnai Ok o l i t s á n y i  Im- 
dö, T. Pa l á s t h y  Viktor; Fö honnyi re, és L á body Gábor. Al-BíztosGyür- 
Adószedö, 1’. Pa c z  o l a y  Antal. Fö- k y Ambrus, Urak.
Ügyészek egyforma ranggal, ’s fizetés
sel : Baloghi B a l o g h  y Imre, és Ná- 
dasi T e r sz t y á n s z k y Bertalan; Ab- 
Ügyész V a j d a István. Fö Biztos, M á r 
tó  n ffy Dénes. Számvevő, N a g y  An
tal. Procuratoriának Elölülője Fö-Bírői

A

S o l t r ó l ,  Mártz. 10-dikén. Az a’
nagy szeren tséflen ség, melly a’ Duna 
melleit fekvő Helységeket ezen víznek 
példátlan kiáradása miatt érte, mi reánk 
is nagy mértékben elkövetkezett. Mártz. 

a l, Inántsi E b e c z k y  Pál. Vár- 20 dikán kezdett a’ Duna jege nagy se- 
nagy Al-Szolga-Bírói ranggal, Izsipfal- bességgel lefelé tolakodni, ’s mivel még 
vai K a b z á n y i  László. —

rangg

I) BáthyJá- a’ jég akk.or a’ Földvári Duna ágán áb
rásban: Fö Sz. Bíró, T. Nyáregyházi lolt; egész erővel felénk vette a’ víz fo- 
Ny á r  y Antal; Al Sz. Bírák: S á r i i b a  1 vasát és éjféltájon a’ várost és ennek 
Ágoston , és Székhelyi M a j 1 á t h Lajos.
Ál-Adószedő, Cz e c z e  Elek. Esküdtek: Rettenetes vala azt látni., miként omla- 
Z s a r n ó c z a y  Jó’sef, Ka s z a  László, 
és Ga l l  ovi  ts Jó’sef. Al-Bíztos, Sza
bó Jó’sef. —

minden legelőit és Szállásait elöntötte.

II) Selmeczi Járásban: Fő

doztak öszve a’ sok házak ’s némellyek- 
nek tsak á’ fedelei állottak ki a’ vízből.ÍV «fj*» *

A’ városban ’s a’ töltéseken volt 10 hí-
Sz. Bíró, T. Podhorai P o d b o r s z k y  dák mind oda vannak. Leírhatatlan a’ 
Antal; Al Sz. Bírák: Podhorai Po d- kár ,  a’ melly a’ lakosok házaik öszve- 
h o r s z k y László , -és ’S e m b e r y  lm- dőléseik és marháiknak és vagyonoiknak 
re. Al-Adószedö Garamszeghi ifj. Gé- elvesztése által vallottak! 
czy  Lajos. Esküdtek: P e t r ó c z y  La
jos, ’S e m b e r y  B o l d i z s á r ,  Zaf f i -  
r y  István. Al Biztos, P e tyk ő Jó’sef.
III) Bozóki Járásban: Fö-Sz. Bíró T.

#

A’pénz folyamat Aprilis’ 15-dikén;
közép árr:

Luka-Nényei L u ka Sándor; Al-Sz. Bí- A’Státus’Sp.CentesObhgátzioji 1024/5
- t» - , • - n < , ’ • „ Az 1820-béli sorsosok,ro Bu o ez Lajos, es Bias kp vies Lasz- , 1ft0< , w  i - 5

ló. Part. Perc. Sz e ge s dy  Adám. Esküd- Az 1821-béli hasonlók, 1405/8
tele Pr u s z k a y  Jó’sef, Vladár Lász- Bétsvárosa 21 /2p . Centes Bankó Obli- 
ló , és D u b r a v i t z k y Jó’sef. Al - Bíz- gátzioji, 67 1/2 for. keltek, mind Conv.
tos, Gr a ez a János. — IV) Ipolyi Já- A’ Bank-Aktziák keltek 1361 for.ton, 
rásban Fö-Sz. Bíró,T. Okoiitsnai Oko- Conv. Pénzben.

Az Austriai Ts. K. Kormányszéknek egy Kerülőírása adatott ki Apr. 2-di- 
kán , a’ felöl : hogy a’ Status adósságairól szólló Obligatiok részenként félmondat
nak és kifizettetnek. Rövid értelme ennek így vagyon. „Hogy azon nyereségeket, 
mellyek a’ Státus Hitelének megerősödéséből származnak, és a’ tökepénz-birto- 
kosoknak abbeli készségekből következnek, hogy ezek tőkepénzeiket a’ Kormány
széknek mérsékleti kamatra általengedik; a’ Status javára és az Adózók könnyeb- 
bítésekre használni lehessen, ö  Felsége azt méltóztatott kegyelmesen rendelni,
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ho»y azon Státus Obligatiók, mellyekre 4 proCent kamatnál több interes jár, va
lamint a’ Lombard-Velentzei Rentes (jövedelmes) hitelező levelek is, részenként
felmondassanak. “  _ „ .

Ennél fogva az alább következő Tökepénzek félmondatnak; ligy, bogy 
azok a’ jövő Nov. 1-sö napján 1850 ban már készpénzei kezdetnek birtokosaiknak
viszszafizeitetni, a’ későbben megnevezendő Hitel-Kaszszáknál, és az naptól fog* 
va interessek nem is jár.“ ^

„Jóltévö tekintetekből a’ Statushitelezöire nézve azt méltóztatott O Felsége 
meghatározni, hogy a’ kik az itt megnevezett és felmondott Stá'os-Obligatioikat 
4 pro-Centes Obligatiokra által akarják változtatni, azokért 104 forintról szólló 
Költsönleveleket nyernek, ha legfeljebb Jul. 1-sö napjáig Obligatióikat rnegváltoz* 
tatás végett beadják. Erre nézve későbben bővebb világosítás fog kiadatni/*'

A’ felmondott Kapitálisok Első Rendjének Lajstroma ez:
A’Tőkepénz

Summája.
*w

Státus Adósságlevelek, mellyek 5 for.Conv. Pénz kamattal
fizettetnek :

7,000,000 a’ 549-dik számtól, befoglalva a’ 459-dik számig NoV. 1-SÖ 1816 miudenik 10.,000 fői/ /
455 — — 5,417 -— Apr. 1. 1817 — 10,000 —

— 901 — — 1,000 -— Nov. 1. 1816 — 5,000 —
— 1004 — — 1,172 --  M ártz. 1. 1817 — 5,000 —
— 5751 — — 16,960 --  Dec. 1. 1816 — 1,000 —
'— 4551 ' — — 4,750 -— Nov. 1. 1816 — 500 —
— 4751 — — 4,976 -— M ártz. 1. 1817 — 500 —
— 8554 — — 9,549 -— Nov. 1. 1816 — 100 —
— 9501 — — 10,025 --  M ártz. 1. 1817

w • *
100

1,700,000

293,102

755,807

93,783
19,475

117,835
20,000

10,000,000

Obligatiók, mellyek- 
nek Lajstromát a’ Majlandi Kormányszék közönségessé fogja 
tenni.

A’ Sorsvonásos Státus Obligatiók közzűl az 5 proCenlesek ,az 1840-
dik számtól befoglalva a’ 2428-ig.

A’ Karnioliában 1805,1806, 1809 és 1810-ben felvett 5 p.Cenles
költsönpénzek.

A’ Tirolisi 6 p.Cenles költsönzések 1809 ben.
A’ Tirolisi 5 p.Centes költsönözések 1809-ben.
A’ Szaltzburgi 5 p.Centes Adósságlevelek.
A’ 6 p. Centes Passaui Kamarális adósságok.
Summája a’ felmondott Kapitálisoknak.

Szerkesztetó és Kiadó M á r t o n  .] ó ’s e f ,  Professor. (Untere Bácker-Strasse Nro 742.)

Nyomtatot bemos Halkul Antal. (Obere Bácker-Strasse bro 752.)
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